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ABSTRACT  

 

AISYAH MIFTAHURROHMAH. NIM 1951800053. An Analysis on 

Translation Strategy  on Fans’ Support Comment on Instagram Account 

@LUCAS_XX444. Consultants: Purwani Indri Astuti, S.S., M.Hum and 

Sihindun Arumi, S.Pd., M.Hum. Thesis. English Department Teacher  

Training and Education Faculty. Veteran Bangun Nusantara University of 

Sukoharjo. 2024. 

This article aims to identify the types of structural translation strategies often 

appeared in translations and find out the most dominant of structural strategy used in 

translation in Instagram text on fans‘ support comment on Instagram account 

@Lucas_xx444.  

This article was a qualitative research. The data were collected by using combining 

techniques of  “catat teknik” and documentation. Data in the research were Instagram 

comment on the account @Lucas_xx444 that contain structural strategies. The data were 

analyzed method using  Miles and Huberman interactive model consisting of data 

collection, data presentation, data reduction, and drawing conclusions.  

The research found 58 data of structural strategies,  there are structural strategies. 

They belonged to  addition 5 data, subtraction 15 data, transposition 18 data. Besides this 

research also found mixed strategy 4 mix data found, namely addition and subtraction 4 

data, addition and transposition 3 data, subtraction and transposition 10 data, and the last 

mix of 3 data addition, subtraction, and transposition 3 data. The result of the research 

showed that transposition is the most of structural strategies used with 18 data. because 

this transposition strategy eliminates or reduces words in the target language to obtain an 

accurate or unambiguous target language or translation. In addition, because in every 

caption there is always data in the form of a transposition strategy. 
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